
"Посланники Секты Бессмертного Меча, что это значит?! Вы объединились с этими мерзкими
ящерицами, чтобы разрушить наше место?!" - гневно крикнул один из старейшин семьи Лин.

"Ух... Поверите ли вы, если мы скажем, что просто проходим здесь мимо?" - инструктор Мэй
Лан усмехнулась и ответила спокойным тоном.

Бин И еще больше занервничала от провокационного ответа инструктора Мэй Лан.

В конце концов, они все еще были окружены таким количеством людей. Если эти люди нападут
на них сразу, это будет плохо для них.

"Хватит шутить! Даже если вы являетесь посланниками Секты Бессмертного Меча, мы
привлечем вас к ответственности за это!" - гневно закричал на них старейшина семьи Лин.

Тем временем, два эксперта Стадии Формирования Ядра из Секты Горы Оракула лишь
наблюдали за происходящим со стороны.

Люди из Секты Горы Оракула не осмеливались сделать необдуманный шаг, так как они уже
проверили подлинность группы инструктора Мэй Лан как Посланников Секты Бессмертного
Меча.

Старейшина Ян сделал им строгое предупреждение, чтобы они не трогали его посланников,
иначе он заставит их пожалеть об этом.

Это было правдой, что Секта Горы Оракула хотела получить награду, обещанную семьей Лин,
но они никогда бы не стали враждовать с Сектой Бессмертного Меча из-за этого.

Вести войну с самой выдающейся Добродетельной Сектой ради одной лишь Семьи Лин было
просто нецелесообразно. Поэтому Секта Горы Оракула никогда бы не сделала ничего
подобного.

Как раз когда инструктор Мэй Лан хотела что-то сказать, чтобы выиграть немного времени,
талисман связи, спрятанный в ее одежде, начал светиться.

"Как бы то ни было, мы сначала возьмем всех вас под свою опеку, а за разъяснениями
обратимся к Секте Бессмертного Меча позже", - решил старейшина семьи Лин.

Инструктор Мэй Лан достала свой талисман связи и приняла вызов от Тан Ли Сюэ.

"Ты опоздала! Я уже жду тебя с минуту или две назад!" - сказала инструктор Мэй Лан, прежде
чем Тан Ли Сюэ успела что-то спросить.

"О, о, хорошо! Тогда мы начнем сейчас! Инструктор Лан, приготовьтесь к удару!" - сладкий
незрелый голос Тан Ли Сюэ раздался из коммуникационного талисмана инструктора Мэй Лан.

БООООМММММ!!!

Раздался сокрушительный взрыв, и защитный барьер, покрывавший всю резиденцию семьи
Лин, разлетелся на куски.



Тридцать гигантских ящеров аккуратным строем спустились к месту скопления людей из
семьи Лин и Секты Горы Оракула.

"Я... Невозможно! Это невозможно! Как мы могли не знать, что эти ящеры пришли к нам?! Как
получилось, что наши люди не сообщили нам об этом?!" - в страхе и ужасе закричал
старейшина семьи Лин, его тело сильно содрогалось.

Люди Семьи Лин и Секты Горы Оракула мгновенно запаниковали и начали бегать вокруг в
панике.

"Муахахахаха... невестка, твои [Талисманы Скрытности] такие удивительные! Эти глупые
людишки даже не поняли, что мы уже летали над ними!" - гигантские зеленые ящерицы
радостно похвалили Тан Ли Сюэ.

Тан Ли Сюэ недовольно закатила глаза и сказала: "Хватит называть меня невесткой! Я вам не
невестка!".

Она почти потратила все свои недавно изобретенные [Талисманы Скрытности +2], чтобы
сделать этих тридцать гигантских ящериц невидимыми для людей в резиденции семьи Лин, и
это заставило ее кошелек сильно похудеть.

"Конечно, мои талисманы просто великолепны! Интересно, сколько кредитов я могла
выручить, если продала бы эти тридцать [Талисманов Скрытности +2]?! ... Ну что ж, по
крайней мере, сейчас все прошло хорошо!" - с удовлетворением подумала Тан Ли Сюэ.

Тридцать гигантских ящеров были такими сильными и мощными, словно группа летающих
танков. Если добавить к этому [Талисман невидимости +2] Тан Ли Сюэ, то эти гигантские
ящеры стали оружием, несущим разрушение.

Хотя их режим невидимости был нарушен, когда они атаковали защитный барьер, сейчас им
нужно было лишь сражаться лоб в лоб с людьми из семьи Лин и Секты Горы Оракула.

Тридцать демонических зверей класса [Редкие] были наравне с тридцатью Экспертами
Формирования Ядра.

Но каждый из этих гигантских ящеров класса [Редкий] был намного сильнее обычных
демонических зверей класса [Редкий], таких, как Бин И, Могуи и другие.

Более того, они были не только сильны, но и хорошо обучены, упорядочены и имели крепкие
тела, способные выдержать множество сильных ударов.

Даже если бы у семьи Лин и Секты Оракула Горы было шестьдесят или даже девяносто
Экспертов Формирования Ядра, они, вероятно, никогда не смогли бы иметь преимущество в
борьбе с этими тридцатью гигантскими ящерами класса [Редкий] в ближнем бою, как сейчас.

То, что происходило сейчас, было лишь односторонней бойней.

Тридцать гигантских ящеров пикировали вниз в форме буквы V.

У людей семьи Лин и Секты Горы Оракула не было другого выбора, кроме как использовать



случайные дальнобойные атаки в надежде сбить несколько из этих гигантских ящеров.

К сожалению, все их усилия оказались тщетными.

Чешуя гигантских ящеров была слишком прочной и толстой.

От их дальних атак гигантские ящеры только немного чесались.

Даже дальние атаки двух Экспертов Формирования Ядра Секты Горы Оракула смогли лишь
замедлить скорость нескольких гигантских ящеров.

Когда расстояние между гигантскими ящерами и людьми из семьи Лин и Секты Горы Оракула
было всего менее 200 метров, [Красноглазый Крылатый Ящер] наконец-то выкрикнул свой
приказ: "Атака!"

[Пламя Нирваны]!

[Кислотный взрыв]!

[Гравитационная бомба]!

[Дыхание смерти]!

.....

Тридцать гигантских ящеров разом обрушили свои мощнейшие атаки на толпу без всякой
пощады!

БООООООООООМММММ!!!

Шквал взрывов, от которых закладывало уши, раздался сразу, уничтожив людей!

К счастью, инструктор Мэй Лан уже отнесла Бин И и потерявшего сознание Хэй Инхао
немного подальше от центра этих взрывов, иначе они, вероятно, уже были бы поглощены
ударной волной.

"Невестка... Твой учитель и друзья добры к нам! Они даже щедро собрали всех этих людей
здесь, чтобы мы могли уничтожить их разом!" - сказала черная ящерица Тан Ли Сюэ тоном,
полным удивления.

Тан Ли Сюэ: "....."

"Хорошо, называй меня как хочешь! ... Фальшивый Дракон, мне нужно идти к моему учителю и
друзьям сейчас", — сказала Тан Ли Сюэ [Красноглазому крылатому ящеру].

"Хорошо, можешь идти! Мы тебя прикроем", — ответил ящер.

Тан Ли Сюэ кивнула ящеру и спрыгнула с его спины, прихватив с собой Яя и маленького Локи.



Когда ее ноги коснулись земли, стройная фигура Тан Ли Сюэ мгновенно превратилась в белую
вспышку, использовав [Шаг мерцающей лунной вспышки], чтобы броситься к инструктору Мэй
Лан и остальным.

"Инструктор Лан! Что мы собираемся делать сейчас? Поможем отряду гигантских ящеров
стереть с лица земли семью Лин?" - невинно спросила Тан Ли Сюэ, оказавшись рядом с
инструктором Мэй Лан.

"Уваааа... Малышка Сюэ! Я скучала по тебе! Ты в порядке? Тебе больно? Эти мерзкие ящерицы
издевались над тобой?" - Бин И сказала обеспокоенным тоном, отбрасывая потерявшего
сознание Хэй Инхао и крепко обнимая Тан Ли Сюэ.

"Ахаха... Это щекотно! Нет, они ко мне хорошо относятся", — Тан Ли Сюэ хихикнула, отвечая
на вопрос Бин И.

Маленький Локи, как всегда, лениво сидел на правом плече Тан Ли Сюэ, но Яя почувствовала
раздражение, когда Бин И обняла ее, поэтому она сердито посмотрела на Бин И с макушки Тан
Ли Сюэ.

"Нет, нам пора идти. Мы оставим это место в руках отряда ящериц", — сказал инструктор Мэй
Лан.

"А? Это нормально? Я имею в виду, чтобы ящерицы справились с этим?" - скептически спросил
Тан Ли Сюэ.

Инструктор Мэй Лан указала подбородком на поле боя и обратилась к Тан Ли Сюэ: "Как ты
думаешь, им понадобится наша помощь, чтобы избавиться от этих людей?".

Тан Ли Сюэ обернулась и посмотрела на битву между ящерами и людьми, затем ее рот слегка
дернулся от увиденной картины.

Большинство людей уже были уничтожены шквалом мощных атак. Остальные были ранены
или даже покалечены без всякой надежды на контратаку.

Гигантские ящерицы только забавлялись, гоняясь за ранеными и поедая всех, кто падал от
истощения.

"Пойдемте! У нас еще есть две задачи. Во-первых, мы должны вернуть самку ящера ее супругу.
Во-вторых, нам нужно уничтожить остальных членов семьи Лин, которые спрятались с
копиями половины Древнего Руководства по боевому искусству", — сказала инструктор Мэй
Лан, выводя Тан Ли Сюэ и Бин И из резиденции семьи Лин.

Бин И потянула за собой потерявшего сознание Хэй Инхао и последовал за инструктором Мэй
Лан.

Тан Ли Сюэ посмотрела на красноглазого крылатого ящера, который все еще сражался с
людьми семьи Лин, и ей не хотелось уходить после встречи со старым другом.

Ящер понял взгляд Тан Ли Сюэ и прошептала ей с помощью своей способности [Телепатия]:
"Маленькая девочка, ты очень выросла. Я очень рад, что у тебя уже сейчас есть надежный
учитель и надежные спутники. Иди! Мы обязательно скоро встретимся!"



Тан Ли Сюэ стиснула зубы, чтобы прогнать свое нежелание, и решительно кивнула ящеру,
после чего побежала за инструктором Мэй Лан.

Ящер вздохнул со смешанным чувством, наблюдая, как Тан Ли Сюэ становится все дальше и
дальше от него.

Он начал глубоко размышлять о причине, по которой его воспоминания об этой маленькой
девочке стерлись.

Он начал тщательно анализировать ситуацию со своей точки зрения.

"Способность стирать любую часть воспоминаний так точно и без каких-либо побочных
эффектов... Только моя божественная способность [Манипуляция разумом] может сделать это.
Но почему? Почему я должен заходить так далеко?" [Красноглазый крылатый ящер]
погрузился в глубокую задумчивость.
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